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Es waren einmal zwölf Königskinder – elf Brüder und eine große Schwester, Elisa.

Era uma vez doze filhos de um rei – onze irmãos e uma irmã mais velha, chamada Elisa.
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Sie lebten glücklich in einem wunderschönen Schloss. 

Viviam felizes num maravilhoso palácio.
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  Eines Tages starb die Mutter, und einige Zeit später heiratete der König erneut. Die neue Frau aber war eine böse Hexe. 

  
  Um dia, a mãe morreu e, pouco tempo depois, o pai decidiu voltar a casar.
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